
Der kürzere Abstand der Kreuzhalterung ist 
auf der Rückseite. (Richtung der Rücklehne) 
La distance la plus courte du support en croix se 
trouve à l'arrière. (direction du dossier) 

De kortere afstand van de kruisbeugel zit aan de 
achterkant. (richting van de rugleuning) 

 
 

 

Sitzfläche mit Rückenlehne (bereits zusammengebaut) 
Assise avec dossier (déjà assemblée) 

Zitting met rugleuning (reeds gemonteerd) 
 
 

 

Das Untergestell wird mit 12 (2x6) Schrauben (5x30 mm) an der Sitzfläche befestigt. 
Le piètement est fixé à l'aide de 12 (2x6) vis (5x30 mm) à l'assise. 

Het basisframe wordt met 12 (2x6) schroeven (5x30 mm) aan het zitvlak bevestigd. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

Holzuntergestell
Piètement en bois 

Houten basis 

Holzuntergestell in Längsrichtung und Querrichtung gleichmäßig ausrichten 

Aligner uniformément le support en bois dans le sens de la longueur et de la largeur 

Lijn het houten subframe gelijkmatig uit in lengte- en dwarsrichting 
 


